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Nomen denken an la zona die Gegend

essere fortunato/a vom Glück 
begünstigt sein il tra�  co der Verkehr

il posto der Ort la gente + 3. P. Sg. die Leute

il villaggio das Dorf il rumore der Lärm

la fortuna das Glück la metropolitana die U-Bahn

crescere aufwachsen la strada die Straße

la natura die Natur iniziare a + Inf. beginnen zu

vivere leben bene (Adv.) gut

solo nur la cosa die Sache

sciare skifahren incredibile unglaublich

la gita der Ausflug per me für mich

la classe die Klasse l’esperienza die Erfahrung

in inverno im Winter gli studi das Studium

in estate im Sommer trovare � nden

l’allievo der Schüler il lavoro die Arbeit

all’inizio am Anfang conoscere kennenlernen

l’asilo der Kindergarten il marito der Ehemann

la scuola media die Mittelschule sposarsi heiraten

il liceo das Gymnasium la Sicilia Sizilien

tanto viel la cittadina die Kleinstadt

grande groß tranquillo/a ruhig

insomma also, schließlich il turista der Tourist

adesso jetzt ospitale gastfreundlich

la maturità die Reifeprüfung il tempo das Wetter

il paesino das kleine Dorf la regione die Region

purtroppo leider il Piemonte Piemont

il � glio der Sohn vicino a + 
Artikel + Nomen in der Nähe von

piacevole angenehm dove wo

il clima das Klima la nebbia der Nebel

la nebbia der Nebel il sole die Sonne

trasferirsi (-isco) umziehen



Capitolo 3:  Vocabolario

2

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

+ 
– 

Ve
rla

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

+ 
– 

Ve
rla

g 
HP

T

LE
SE

N
 1

 »
 L

A
 M

IA
 V

IT
A

 A
TT

RA
V

ER
SO

 L
’IT

A
LI

A
 (Z

u
o

rd
n

en
) Nome e classe:

denken an die Gegend

vom Glück 
begünstigt sein der Verkehr

der Ort die Leute

das Dorf der Lärm

das Glück die U-Bahn

aufwachsen die Straße

die Natur beginnen zu

leben gut

nur die Sache

skifahren unglaublich

der Ausflug für mich

die Klasse die Erfahrung

im Winter das Studium

im Sommer � nden

der Schüler die Arbeit

am Anfang kennenlernen

der Kindergarten der Ehemann

die Mittelschule heiraten

das Gymnasium Sizilien

viel die Kleinstadt

groß ruhig

also, schließlich der Tourist

jetzt gastfreundlich

die Reifeprüfung das Wetter

das kleine Dorf die Region

leider Piemont

der Sohn in der Nähe von

angenehm wo

das Klima der Nebel

der Nebel die Sonne

umziehen
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)la Siria Syrien nel tempo libero in der Freizeit

vivere leben diventare werden

l’organizzazione 
umanitaria die Hilfsorganisation il paese hier: die Heimat

piacevole angenehm rimanere in contatto 
con + Person

in Kontakt bleiben 
mit …

la vita das Leben crescere aufwachsen

purtroppo leider soprattutto besonders

però aber, jedoch essere bravo/a a 
scuola gut in der Schule sein

la malattia die Krankheit infatti in der Tat

la salute die Gesundheit numeroso/a zahlreich

curare hier: heilen tornare zurückkehren

la guerra der Krieg l’inglese Englisch

fuggire fliehen il tedesco Deutsch

il paese d’origine das Herkun� sland il francese Französisch

insieme a + Artikel + 
Person gemeinsam mit l’infanzia die Kindheit

riuscire a + Inf. es scha� en zu qualche volta manchmal

il destino das Schicksal il fratello maggiore der ältere Bruder

di�  cile schwierig decidere di + Inf. beschließen zu

facile einfach sentirsi sich fühlen

solo hier: einsam la Turchia die Türkei

meglio besser vago/a vage, ungenau

il ricordo die Erinnerung capire (-isco) verstehen

niente nichts né … né weder … noch

la lingua hier: die Sprache raggiungere erreichen

abbracciare umarmen di nuovo hier: wieder, 
noch einmal

mandare schicken � nalmente endlich

l’arabo Arabisch il dari
Sprachliche Varietät 

des Neupersischen in 
Afghanistan

integrarsi sich integrieren mancare hier: vermissen

il profugo der Flüchtling la madrelingua die Muttersprache

a causa di + Artikel + 
Nomen aufgrund von la nostalgia hier: das Heimweh

sperare di + Inf. ho� en zu il ricordo die Erinnerung

l’alloggio die Unterkun� depresso/a deprimiert
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Syrien in der Freizeit

leben werden

die Hilfsorganisation hier: die Heimat

angenehm in Kontakt bleiben 
mit …

das Leben aufwachsen

leider besonders

aber, jedoch gut in der Schule sein

die Krankheit in der Tat

die Gesundheit zahlreich

hier: heilen zurückkehren

der Krieg Englisch

fliehen Deutsch

das Herkun� sland Französisch

gemeinsam mit die Kindheit

es scha� en zu manchmal

das Schicksal der ältere Bruder

schwierig beschließen zu

einfach sich fühlen

hier: einsam die Türkei

besser vage, ungenau

die Erinnerung verstehen

nichts weder … noch

hier: die Sprache erreichen

umarmen hier: wieder, 
noch einmal

schicken endlich

Arabisch
Sprachliche Varietät 

des Neupersischen in 
Afghanistan

sich integrieren hier: vermissen

der Flüchtling die Muttersprache

aufgrund von hier: das Heimweh

ho� en zu die Erinnerung

die Unterkun� deprimiert
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la lingua straniera die Fremdsprache rispondere antworten

indispensabile unverzichtbar in genere generell

l’uomo der Mensch il favore der Gefallen

la vita das Leben il linguaggio die Sprache

la società die Gesellscha� universale universell

almeno mindestens sentirsi sich fühlen

preferibilmente vorzugsweise limitato/a begrenzt

l’inglese Englisch meglio besser

usato/a gebraucht lo sfavore die Ungunst

la comunicazione die Kommunikation signi� care bedeuten

in di�  coltà in Schwierigkeiten all’estero im Ausland

la famiglia ospitante die Gastfamilie quindi also

il vantaggio der Vorteil cercare suchen

lo svantaggio der Nachteil il lavoro die Arbeit

su�  ciente ausreichend consigliabile empfehlenswert

utile nützlich sconsigliabile nicht empfehlenswert

inutile unnötig alla moda modisch

la conoscenza die Kenntnis frequentare besuchen

costoso/a teuer la bellezza die Schönheit

migliorare verbessern magni� co/a wunderbar
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Nome e classe:

die Fremdsprache antworten

unverzichtbar generell

der Mensch der Gefallen

das Leben die Sprache

die Gesellscha� universell

mindestens sich fühlen

vorzugsweise begrenzt

Englisch besser

gebraucht die Ungunst

die Kommunikation bedeuten

in Schwierigkeiten im Ausland

die Gastfamilie also

der Vorteil suchen

der Nachteil die Arbeit

ausreichend empfehlenswert

nützlich nicht empfehlenswert

unnötig modisch

die Kenntnis besuchen

teuer die Schönheit

verbessern wunderbar
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)tutti + 3. P. Sg. alle i genitori die Eltern

tutto alles senza ohne

sapere wissen in spiaggia am Strand

lo stress der Stress prendere il sole sich sonnen

la � ne das Ende fare il bagno baden

l’interrogazione orale die mündliche 
Prüfung

� no a + Artikel + 
Nomen bis

a sorpresa überraschend il mattino am Morgen

il compito in classe die Schularbeit provenire da + Artikel 
+ Ort

kommen von, 
stammen aus

� nalmente endlich aspettare (er)warten

atteso/a erwartet il centinaio der Hunderter

il viaggio die Reise fare amicizia con + 
Person

Freundscha�  
schließen mit

la maturità die Reifeprüfung la destinazione das Ziel

il maturando der Maturant aspettare (er)warten

basta con + Artikel + 
Nomen es reicht mit la Grecia Griechenland

basta + Inf. es reicht zu la partenza die Abreise

la vacanza der Urlaub la nave das Schi� 

indimenticabile unvergesslich l’età media das Durchschnittsalter

la vita das Leben il prezzo der Preis

vivere leben seguente folgend

esitare zögern riservare reservieren

prenotare reservieren adesso jetzt

ora jetzt quanto wie viel

sognare di + Inf. davon träumen zu esistere existieren

il sogno der Traum subito sofort

il cassetto die Schublade desiderare wünschen

partecipare teilnehmen proveniente da + 
Artikel + Nomen stammend aus

il soggiorno der Aufenthalt
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) Nome e classe:

alle die Eltern

alles ohne

wissen am Strand

der Stress sich sonnen

das Ende baden

die mündliche 
Prüfung bis

überraschend am Morgen

die Schularbeit kommen von, 
stammen aus

endlich (er)warten

erwartet der Hunderter

die Reise Freundscha�  
schließen mit

die Reifeprüfung das Ziel

der Maturant (er)warten

es reicht mit Griechenland

es reicht zu die Abreise

der Urlaub das Schi� 

unvergesslich das Durchschnittsalter

das Leben der Preis

leben folgend

zögern reservieren

reservieren jetzt

jetzt wie viel

davon träumen zu existieren

der Traum sofort

die Schublade wünschen

teilnehmen stammend aus

der Aufenthalt
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)la Calabria Kalabrien annoiarsi sich langweilen
la Puglia Apulien audace gewagt
il Molise Molise imperiale imperialistisch

la destinazione Destination, Ziel invece hingegen
la gita scolastica der Schulausflug una sola / uno solo nur eine/r

ne hier: davon salire su + Artikel + 
Transportmittel einsteigen in

lo scherzo der Scherz, Witz ci hier: dort
niente di più nichts weiter purtroppo leider

famoso/a berühmt chiuso/a geschlossen
vero/a echt divertirsi un sacco sich toll amüsieren

Salve! Servus! innamorarsi di + 
Artikel + Person sich verlieben in

qui hier Non m’ interessa. Es interessiert mich 
nicht.

il primo amore die erste Liebe la � gata geile Sache
memorabile hier: unvergesslich noioso/a langweilig

strepitoso/a gewaltig, 
aufsehenerregend l’esposizione die Ausstellung

ammalarsi erkranken

Kalabrien sich langweilen
Apulien gewagt
Molise imperialistisch

Destination, Ziel hingegen
der Schulausflug nur eine/r

hier: davon einsteigen in
der Scherz, Witz hier: dort

nichts weiter leider
berühmt geschlossen

echt sich toll amüsieren
Servus! sich verlieben in

hier Es interessiert mich 
nicht.

die erste Liebe geile Sache
hier: unvergesslich langweilig

gewaltig, 
aufsehenerregend die Ausstellung

erkranken

Nome e classe:
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) lo scambio scolastico der Schulaustausch la mentalità die Mentalität

partire abfahren rispettare respektieren

all’estero im Ausland la tradizione die Tradition

il semestre das Semester so� rire di + Artikel + 
Nomen leiden an

prima di + Artikel + 
Nomen vor + Zeitangabe la nostalgia hier: das Heimweh

desiderare wünschen caro/a teuer

la maggior parte der Großteil l’arabo Arabisch

il tipo der Typ la famiglia ospitante die Gastfamilie

l’esperienza die Erfahrung esotico/a exotisch

il posto der Platz lontano fern

il paese das Land, der Ort meglio besser

approfondire (-isco) vertiefen ovviamente o� ensichtlich

la Cina China essere in contatto con 
+ Artikel + Person in Kontakt sein mit 

il Giappone Japan la Spagna Spanien

lo spagnolo Spanisch gli Stati Uniti die Vereinigten 
Staaten

decidere di + Inf. entscheiden zu il periodo di tempo der Zeitraum

in capo al mondo am Ende der Welt guidare hier: lenken

la laurea der Hochschulab-
schluss a� ermare behaupten
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der Schulaustausch die Mentalität

abfahren respektieren

im Ausland die Tradition

das Semester leiden an

vor + Zeitangabe hier: das Heimweh

wünschen teuer

der Großteil Arabisch

der Typ die Gastfamilie

die Erfahrung exotisch

der Platz fern

das Land, der Ort besser

vertiefen o� ensichtlich

China in Kontakt sein mit 

Japan Spanien

Spanisch die Vereinigten 
Staaten

entscheiden zu der Zeitraum

am Ende der Welt hier: lenken

der Hochschulab-
schluss behaupten

Nome e classe:
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la scuola media die Mittelschule passare verbringen

il liceo das Gymnasium la disoccupazione die Arbeitslosigkeit

il ricordo die Erinnerung tosto/a knallhart, schwierig

fare impazzire verrückt machen il cambiamento die Änderung

portare bringen il sapere das Wissen

il livello das Niveau l’impresa das Unternehmen

straordinario/a außergewöhnlich impossibile unmöglich

per esempio zum Beispiel la storia die Geschichte

all’epoca damals la gita scolastica die Schulreise

decidere di + Inf. entscheiden zu quotidiano/a alltäglich

riguarda + Artikel + 
Nomen es betri�  indescrivibile unbeschreiblich

il liceo linguistico das (neu)sprachliche 
Gymnasium divertirsi sich amüsieren

la ragioneria HAK in Italien scarso/a wenig, gering

lo straniero der Ausländer cambiare ändern

a partire da + Artikel 
+ Nomen ab + Zeitangabe la cosa die Sache

� nire (-isco) (be)enden la metà die Häl� e

la bassa stagione die Nebensaison l’alta stagione die Hauptsaison

caro/a teuer forse vielleicht

l’infanzia die Kindheit unito/a vereint, verbunden

il camion der LKW insieme zusammen

le scienze die naturwissen-
scha� lichen Fächer desiderare wünschen

l’aeroplano das Flugzeug
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die Mittelschule verbringen

das Gymnasium die Arbeitslosigkeit

die Erinnerung knallhart, schwierig

verrückt machen die Änderung

bringen das Wissen

das Niveau das Unternehmen

außergewöhnlich unmöglich

zum Beispiel die Geschichte

damals die Schulreise

entscheiden zu alltäglich

es betri�  unbeschreiblich

das (neu)sprachliche 
Gymnasium sich amüsieren

HAK in Italien wenig, gering

der Ausländer ändern

ab + Zeitangabe die Sache

(be)enden die Häl� e

die Nebensaison die Hauptsaison

teuer vielleicht

die Kindheit vereint, verbunden

der LKW zusammen

die naturwissen-
scha� lichen Fächer wünschen

das Flugzeug

Nome e classe:
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) nascere geboren werden il tipo der Typ

in estate im Sommer il cereale das Getreide

il paesino das Dorf conoscere kennen

le Dolomiti die Dolomiten il veterinario der Tierarzt 

il contadino der Bauer l’antibiotico das Antibiotikum

i genitori die Eltern cercare di + Inf. versuchen zu

i nonni die Großeltern senza ohne

anche auch la costrizione der Zwang

il bisnonno der Urgroßvater il prato die Wiese

trovare � nden produttivo/a produktiv, ertragreich

migliore (Adj.) besser pieno di + (Artikel) + 
Wort voll von

questo/a diese/r/s il � ore die Blume

sempre immer vedere sehen

il padrone der Herr raramente selten

solo nur per questo deshalb

il sole die Sonne vorrei ich würde gerne

la pioggia der Regen in futuro in Zukun� 

fa hier: vor + Zeitangabe anche auch

per fortuna zum Glück un po’ ein bisschen

il maso der Bauernhof l’ape (f.) die Biene

allevare züchten, aufziehen produrre (-co) produzieren 

la mucca die Kuh il miele der Honig

il gregge die Herde l’inglese (m.) Englisch

la pecora das Schaf selezionare auswählen

assolutamente absolut il modo die Art und Weise

naturale natürlich naturale natürlich

il � eno das Heu possibile möglich

in inverno im Winter l’alimentazione die Ernährung

l’erba das Gras il pascolo die Weide



Capitolo 3:  Vocabolario

15

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

+ 
– 

Ve
rla

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

+ 
– 

Ve
rla

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 2
 »

 R
IC

C
A

RD
O

 (K
u

rz
an

tw
o

rt
en

)

geboren werden der Typ

im Sommer das Getreide

das Dorf kennen

die Dolomiten der Tierarzt 

der Bauer das Antibiotikum

die Eltern versuchen zu

die Großeltern ohne

auch der Zwang

der Urgroßvater die Wiese

� nden produktiv, ertragreich

besser voll von

diese/r/s die Blume

immer sehen

der Herr selten

nur deshalb

die Sonne ich würde gerne

der Regen in Zukun� 

hier: vor + Zeitangabe auch

zum Glück ein bisschen

der Bauernhof die Biene

züchten, aufziehen produzieren 

die Kuh der Honig

die Herde Englisch

das Schaf auswählen

absolut die Art und Weise

natürlich natürlich

das Heu möglich

im Winter die Ernährung

das Gras die Weide

Nome e classe:
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) frequentare besuchen la sezione die Abteilung

la scuola superiore die Höhere Schule lo spettacolo das Spektakel

il liceo das Gymnasium o� rire anbieten

facile leicht insieme gemeinsam

l’avvenimento das Ereignis l’indirizzo hier: die 
Studienrichtung

la stazione der Bahnhof la possibilità die Möglichkeit

la � ne das Ende le scienze naturali die Naturwissen-
scha� en

costituire (-isco) bilden approfondire (-isco) vertiefen

l’edi� cio das Gebäude il sapere das Wissen

il progetto das Projekt per esempio zum Beispiel

la classe die Klasse l’inglese (m.) Englisch

l’altro/a der/die/das andere il francese Französisch

la piscina das Schwimmbad la lingua straniera die Fremdsprache

la festa die Feier scegliere (-lgo) wählen

diverso/a unterschiedlich tra zwischen

il violino die Geige il latino Latein

la � sica die Physik la sede der Sitz

la biologia die Biologie necessario/a notwendig

la chimica die Chemie il certi� cato das Zerti� kat

ogni + Nomen im Sg. 
(ohne Artikel) jede/r/s facoltativo/a unverbindlich, 

zusätzlich

il proiettore der Projektor l’Inghilterra England

il televisore der Fernseher il calcio der Fußball

la lavagna die Tafel il nuoto das Schwimmen

lo scolaro der Schüler la pallavolo das Volleyball

l’allievo der Schüler lo strumento das Instrument

oppure oder il pianoforte das Klavier

fare i compiti die Aufgaben machen la chitarra die Gitarre

inoltre außerdem la Francia Frankreich

la riunione die Versammlung la gita scolastica der Schulausflug

tardi spät raggiungere erreichen

la conoscenza die Kenntnis
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besuchen die Abteilung

die Höhere Schule das Spektakel

das Gymnasium anbieten

leicht gemeinsam

das Ereignis hier: die 
Studienrichtung

der Bahnhof die Möglichkeit

das Ende die Naturwissen-
scha� en

bilden vertiefen

das Gebäude das Wissen

das Projekt zum Beispiel

die Klasse Englisch

der/die/das andere Französisch

das Schwimmbad die Fremdsprache

die Feier wählen

unterschiedlich zwischen

die Geige Latein

die Physik der Sitz

die Biologie notwendig

die Chemie das Zerti� kat

jede/r/s unverbindlich, 
zusätzlich

der Projektor England

der Fernseher der Fußball

die Tafel das Schwimmen

der Schüler das Volleyball

der Schüler das Instrument

oder das Klavier

die Aufgaben machen die Gitarre

außerdem Frankreich

die Versammlung der Schulausflug

spät erreichen

die Kenntnis

Nome e classe:
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il terreno das Grundstück l’abitante der Einwohner

il blocco der Block il forno delle pizze der Pizzaofen

la sala giochi die Spielhalle la griglia der Grill

il campo da pallavolo der Volleyballplatz arrostire (-isco) braten

il giardiniere der Gärtner annesso/a angeschlossen

inoltre außerdem godere genießen

i servizi hier: die Toilette intendere meinen

il muro die Mauer il passaggio die Durchfahrt

equipaggiato/a ausgerüstet il mangime das Tierfutter

il ladro der Dieb la bevanda das Getränk

il delinquente der Verbrecher gradire (-isco) annehmen

servire hier: nützen, dienen abbeverarsi trinken

la sicurezza die Sicherheit il passero der Spatz

capitare passieren il canto der Gesang

stupendo/a wunderbar l’orto der Gemüsegarten

il pasto die Mahlzeit ricevere hier: empfangen

l’ospite (m. / f.) der Gast la tartaruga die Schildkröte

il cane da guardia der Wachhund il pappagallo der Papagei

la zona die Gegend
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das Grundstück der Einwohner

der Block der Pizzaofen

die Spielhalle der Grill

der Volleyballplatz braten

der Gärtner angeschlossen

außerdem genießen

hier: die Toilette meinen

die Mauer die Durchfahrt

ausgerüstet das Tierfutter

der Dieb das Getränk

der Verbrecher annehmen

hier: nützen, dienen trinken

die Sicherheit der Spatz

passieren der Gesang

wunderbar der Gemüsegarten

die Mahlzeit hier: empfangen

der Gast die Schildkröte

der Wachhund der Papagei

die Gegend

Nome e classe:
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) progettare planen degno/a würdig

il limite das Limit congruo/a passend

non … neanche nicht einmal il camino, il caminetto der Kamin

troppo zu viel il salone das Wohnzimmer

lontano weit lo studio hier: das 
Arbeitszimmer

tenere (-ngo) halten qualcuno jemand

l’animale (m.) das Tier l’accesso der Zugang

lo spazio der Platz in� ne letztendlich

la piscina das Schwimmbad le freccette Dart

nuotare schwimmen il biliardo das Billard

il genere die Art lo svago das Vergnügen

la stanza der Raum ricevere hier: empfangen

ampio/a breit, geräumig dentro drinnen

il campo da calcio das Fußballfeld accedere hier: betreten

ospitare beherbergen l’esterno der Außenbereich

dedicato/a gewidmet per s� zio aus Lust und Laune

ricco/a reich la stalla der Stall

l’impianto 
polisportivo die Sportanlage il calcetto das Tischfußballspiel

la rimessa das Gartenhaus l’interno der Innenbereich

la zona hier: der Bereich la sala svago der Freizeitraum

la fontana der Brunnen nei pressi di + Artikel 
+ Nomen in der Nähe von
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planen würdig

das Limit passend

nicht einmal der Kamin

zu viel das Wohnzimmer

weit hier: das 
Arbeitszimmer

halten jemand

das Tier der Zugang

der Platz letztendlich

das Schwimmbad Dart

schwimmen das Billard

die Art das Vergnügen

der Raum hier: empfangen

breit, geräumig drinnen

das Fußballfeld hier: betreten

beherbergen der Außenbereich

gewidmet aus Lust und Laune

reich der Stall

die Sportanlage das Tischfußballspiel

das Gartenhaus der Innenbereich

hier: der Bereich der Freizeitraum

der Brunnen in der Nähe von

Nome e classe:
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) il ricordo die Erinnerung la palestra die Turnhalle

ricordarsi sich erinnern a secondo di + Artikel 
+ Person laut + Person

emozionante aufregend il maturando der Maturant

la vita das Leben beccarsi sich einhandeln, 
bekommen

da sempre seit immer Dante Dante Alighieri 
(italienischer Dichter)

sia … che sowohl … als auch la luna der Mond

all’epoca damals nel senso che in dem Sinne, dass

la commissione 
esterna

die externe 
Kommission enorme riesig

il liceo das Gymnasium dietro hinter

pensare denken alzarsi aufstehen

il candidato der Kandidat girarsi sich umdrehen

il corridoio der Gang applaudire (-isco) applaudieren

svolgersi sich abspielen gli esami orali mündliche Prüfungen

gli esami scritti die schri� lichen 
Prüfungen l’esame die Prüfung

die Erinnerung die Turnhalle

sich erinnern laut + Person

aufregend der Maturant

das Leben sich einhandeln, 
bekommen

seit immer Dante Alighieri 
(italienischer Dichter)

sowohl … als auch der Mond

damals in dem Sinne, dass

die externe 
Kommission riesig

das Gymnasium hinter

denken aufstehen

der Kandidat sich umdrehen

der Gang applaudieren

sich abspielen mündliche Prüfungen

die schri� lichen 
Prüfungen die Prüfung

Nome e classe:
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)spiegare erklären invece hingegen

svolgersi sich abspielen consistere bestehen

l’esame die Prüfung il quiz das Quiz

temuto/a gefürchtet eccetera etc.

al confronto zum Vergleich in� ne endlich

la passeggiata der Spaziergang vertire su von etw. ahnen

giudicare beurteilen la tesina die Seminararbeit

cosiddetto/a so genannte/r/s l’agonia die Todesangst

davvero wirklich la fatica die Mühe

terribile schrecklich Viva la libertà! Es lebe die Freiheit!

dipende da + Artikel + 
Nomen es hängt ab von in generale im Allgemeinen

l’indirizzo di studio der Studienzweig la prova die Prüfung

correggere korrigieren

erklären hingegen

sich abspielen bestehen

die Prüfung das Quiz

gefürchtet etc.

zum Vergleich endlich

der Spaziergang von etw. ahnen

beurteilen die Seminararbeit

so genannte/r/s die Todesangst

wirklich die Mühe

schrecklich Es lebe die Freiheit!

es hängt ab von im Allgemeinen

der Studienzweig die Prüfung

korrigieren

Nome e classe:
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) sottostante untenstehend la serie TV die Fernsehserie

previsto/a vorgesehen le frasi fatte die Redewendungen

il docente der Lehrer il notiziario die Nachrichten

lo studio delle lingue der Spracherwerb la TV satellitare das Satelliten-
fernsehen

la cosa migliore die beste Sache l’abbonamento das Abonnement

eccetto/a ausgenommen la piattaforma die Plattform

all’estero im Ausland/ins 
Ausland tutto il mondo die ganze Welt

il canale hier: der 
Fernsehsender mezzo mondo die halbe Welt

la lingua straniera die Fremdsprache per cui deshalb

pessimo/a sehr schlecht tranne außer

dipendere da + Artikel 
+ Nomen abhängen von soltanto nur

stesso/a

selbst (nach dem 
Bezugswort: gli 

studenti stessi – 
selbst die Schüler)

Il mio lavoro mi pren-
de per 360 gradi.

Meine Arbeit 
beansprucht mich 

völlig. (Redewendung)

la madrelingua die Muttersprache ovviamente o� ensichtlich

il sistema d’insegna-
mento

das Unterrichts-
system pubblico/a ö� entlich

paragonare a + Artikel 
+ Nomen vergleichen mit all’epoca, prima damals, früher

la materia secondaria das Nebenfach la cosa migliore die beste Sache

il liceo classico das humanistische 
Gymnasium seguire (ver)folgen 

il liceo linguistico das (neu)sprachliche 
Gymnasium in realtà in Wirklichkeit

sentirsi bloccato/a sich gehemmt fühlen stare fuori im Ausland sein 
(Redewendung)

Zero spaccato! Nichts! 
(Redewendung) bravo/a tüchtig, fähig

in contempo gleichzeitig insu�  ciente hier: mangelha� 

obbligatorio/a verpflichtend facoltativo/a unverbindlich, frei 
wählbar
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untenstehend die Fernsehserie

vorgesehen die Redewendungen

der Lehrer die Nachrichten

der Spracherwerb das Satelliten-
fernsehen

die beste Sache das Abonnement

ausgenommen die Plattform

im Ausland/ins 
Ausland die ganze Welt

hier: der 
Fernsehsender die halbe Welt

die Fremdsprache deshalb

sehr schlecht außer

abhängen von nur

selbst (nach dem 
Bezugswort: gli 

studenti stessi – 
selbst die Schüler)

Meine Arbeit 
beansprucht mich 

völlig. (Redewendung)

die Muttersprache o� ensichtlich

das Unterrichts-
system ö� entlich

vergleichen mit damals, früher

das Nebenfach die beste Sache

das humanistische 
Gymnasium (ver)folgen 

das (neu)sprachliche 
Gymnasium in Wirklichkeit

sich gehemmt fühlen im Ausland sein 
(Redewendung)

Nichts! 
(Redewendung) tüchtig, fähig

gleichzeitig hier: mangelha� 

verpflichtend unverbindlich, frei 
wählbar

Nome e classe:
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) la materia das Fach a� rontare + Artikel + 

Nomen sich etw. stellen

sembrare scheinen lanciare werfen

nessuno niemand quando wenn

scegliere (-lgo) wählen il pallone der Ball

a� ascinante faszinierend mandare schicken

per lo meno mindestens il posto der Ort

spiegare erklären la traiettoria die Bahn

il funzionamento der Ablauf, 
der Betrieb ragionare nachdenken

circondare einkreisen il ragionamento der Gedankengang

il processo der Prozess anche se obwohl

l’uomo hier: der Mensch appunto eben

consapevole bewusst colpire (-isco) hier: beeindrucken

inconsapevolmente unbewusst la di�  coltà die Schwierigkeit

il dettaglio das Detail grati� cante belohnend

particolarmente besonders riuscire a + Inf. es scha� en zu …

capire (-isco) verstehen risolvere lösen

seguire (ver)folgen il gioco das Spiel

quindi also consentire di + Inf. erlauben zu

complesso/a komplex strano/a merkwürdig

calciare treten ritenere (-ngo) etw. halten für

vuol dire che es bedeutet, dass insegnare unterrichten

sentirsi bene sich gut fühlen
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das Fach sich etw. stellen

scheinen werfen

niemand wenn

wählen der Ball

faszinierend schicken

mindestens der Ort

erklären die Bahn

der Ablauf, 
der Betrieb nachdenken

einkreisen der Gedankengang

der Prozess obwohl

hier: der Mensch eben

bewusst hier: beeindrucken

unbewusst die Schwierigkeit

das Detail belohnend

besonders es scha� en zu …

verstehen lösen

(ver)folgen das Spiel

also erlauben zu

komplex merkwürdig

treten etw. halten für

es bedeutet, dass unterrichten

sich gut fühlen

Nome e classe:
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) il villaggio das Dorf la frutta fresca das frische Obst

la tendenza die Tendenz coltivare anbauen

di� uso/a verbreitet silenzioso/a still, ruhig

noioso/a langweilig il tasso di criminalità die Kriminalitätsrate

proprio wirklich il motivo das Motiv, der Grund

il contatto der Kontakt la scelta die (Aus)wahl

das Dorf das frische Obst

die Tendenz anbauen

verbreitet still, ruhig

langweilig die Kriminalitätsrate

wirklich das Motiv, der Grund

der Kontakt die (Aus)wahl

Nome e classe:
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)sicuro/a sicher severo/a streng

insicuro/a unsicher sembrare scheinen

ovviamente o� ensichtlich contare zählen

stimare schätzen il rapporto das Verhältnis

il motivo der Grund l’insegnante der Lehrer

la lezione die Unterrichtsstunde trasparente transparent

rilassato/a entspannt chiaro/a klar

gentile freundlich indispensabile unverzichtbar

comprensivo/a verständnisvoll insegnare unterrichten

sicher streng

unsicher scheinen

o� ensichtlich zählen

schätzen das Verhältnis

der Grund der Lehrer

die Unterrichtsstunde transparent

entspannt klar

freundlich unverzichtbar

verständnisvoll unterrichten

Nome e classe:
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) mollare aufgeben il marito der Ehemann

tutto alles la morte der Tod

da solo allein sentirsi sich fühlen

continuare a + Inf. weitermachen zu la solitudine die Einsamkeit

siccome da, weil invernale winterlich

le faccende di casa die Hausarbeit ogni volta jedes Mal

avere bisogno di + 
Artikel + Nomen brauchen trasferirsi (-isco) umziehen

il negozio das Geschä� gli Stati Uniti die Vereinigten 
Staaten

rimanere (-ngo) bleiben pensare a + Artikel + 
Nomen denken an

solo nur ricordarsi di + Artikel 
+ Nomen sich erinnern an

fare conoscenza di + 
Artikel + Person jmd. kennenlernen la tristezza die Traurigkeit

la vita das Leben iniziare a + Inf. beginnen zu

la valigia der Ko� er spesso o� 

vendere verkaufen davvero wirklich

decidere entscheiden salire su + Artikel + 
Transportmittel einsteigen in

verso + Artikel + Ort …wärts sognare di + Inf. davon träumen zu

la stagione die Jahreszeit nessuno niemand

il proprietario der Besitzer chiedere fragen

aumentare steigen, zunehmen autunnale herbstlich

dare una mano a + 
Person jmd. helfen riuscire a + inf. es scha� en zu
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)

aufgeben der Ehemann

alles der Tod

allein sich fühlen

weitermachen zu die Einsamkeit

da, weil winterlich

die Hausarbeit jedes Mal

brauchen umziehen

das Geschä� die Vereinigten 
Staaten

bleiben denken an

nur sich erinnern an

jmd. kennenlernen die Traurigkeit

das Leben beginnen zu

der Ko� er o� 

verkaufen wirklich

entscheiden einsteigen in

…wärts davon träumen zu

die Jahreszeit niemand

der Besitzer fragen

steigen, zunehmen herbstlich

jmd. helfen es scha� en zu

Nome e classe:
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) scorso/a letzte/r/s soprattutto vor allem

passato/a vergangene/r/s l’albergo das Hotel

precedente vorige/r/s accanto a + Artikel + 
Nomen neben

il viaggio die Reise lontano da + Artikel + 
Nomen weit entfernt von

viaggiare reisen particolare besonders

la collega die Kollegin nessuno niemand

il collega der Kollege tornare zurückkehren

tanto sehr sicuramente sicherlich

molto sehr di sicuro sicherlich

fare la spesa einkaufen per sempre für immer

pernottare übernachten stravolto/a müde

far baldoria die Sau rauslassen non vedere l’ora di + 
Inf.

es nicht erwarten 
können zu

la � ne das Ende eterno/a ewig

nonostante hier: trotz la noia die Langeweile

la fatica die Anstrengung il caldo die Hitze

letzte/r/s vor allem

vergangene/r/s das Hotel

vorige/r/s neben

die Reise weit entfernt von

reisen besonders

die Kollegin niemand

der Kollege zurückkehren

sehr sicherlich

sehr sicherlich

einkaufen für immer

übernachten müde

die Sau rauslassen es nicht erwarten 
können zu

das Ende ewig

hier: trotz die Langeweile

die Anstrengung die Hitze

Nome e classe:
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)la neurodidattica die Neurodidaktik a� ermare feststellen

le neuroscienze die Neurowissen-
scha� en dotato/a begabt

la didattica die Didaktik l’intelligenza die Intelligenz

ricevere erhalten apprendere lernen

l’impulso der Impuls l’apprendimento das Lernen

aiutare helfen svilupparsi sich entwickeln

il cervello das Gehirn quotidiano/a täglich

il corpo der Körper specialmente besonders

l’essere umano der Mensch allenare trainieren

grazie a + Artikel + 
Nomen dank l’allenamento das Training

lo sport der Sport l’attività die Aktivität

la maggior parte der Großteil l’esperienza die Erfahrung

giovane jung la novità die Neuigkeit

infatti tatsächlich l’evoluzione die Evolution

la combinazione die Kombination tra zwischen

la testa der Kopf la questione die Frage

la fortuna das Glück occuparsi di + Artikel 
+ Nomen

hier: sich 
beschä� igen mit

l’insegnamento der Unterricht diventare werden

l’esercizio die Übung nascere hier: entstehen 

la ricerca hier: die Forschung sostenere (-ngo) hier: behaupten

pensare denken l’insegnamento der Unterricht
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) Nome e classe:

die Neurodidaktik feststellen

die Neurowissen-
scha� en begabt

die Didaktik die Intelligenz

erhalten lernen

der Impuls das Lernen

helfen sich entwickeln

das Gehirn täglich

der Körper besonders

der Mensch trainieren

dank das Training

der Sport die Aktivität

der Großteil die Erfahrung

jung die Neuigkeit

tatsächlich die Evolution

die Kombination zwischen

der Kopf die Frage

das Glück hier: sich 
beschä� igen mit

der Unterricht werden

die Übung hier: entstehen 

hier: die Forschung hier: behaupten

denken der Unterricht
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)la vita in campagna Leben am Land parlare male di + 

Person schlecht reden über …

la vita in città Leben in der Stadt essere costretto/a a 
+ Inf. gezwungen sein zu

da adolescente als Jugendliche/r la scuola superiore die Höhere Schule

da quando seitdem comodo/a gemütlich

calmo/a ruhig vicino a + Artikel + 
Nomen in der Nähe von

la calma die Ruhe la possibilità die Möglichkeit

oppure oder migliore (Adj.) besser

dedicarsi a + Artikel + 
Nomen sich etw. widmen educativo/a erzieherisch

l’abitante der/die Einwohner/in annoiarsi sich langweilen

la cosa di lusso das Luxusobjekt fare conoscenze Bekanntscha� en 
machen

di lusso luxuriös nonostante obwohl

indispensabile unentbehrlich accanto a + Artikel + 
Nomen neben

là dort gli altri die anderen

nel verde im Grünen sentirsi solo sich allein fühlen

l’aria pulita die saubere Lu� è meglio + Inf. es ist besser, zu

sapere tutto degli altri alles über die 
anderen wissen

rispetto a + Artikel + 
Nomen im Vergleich zu

sbrigare erledigen la scuola media die Mittelschule

il villaggio kleines Dorf inoltre außerdem

non + Verb + niente nichts silenzioso/a leise

� no a + Artikel + 
Nomen bis lo svantaggio der Nachteil

l’aria die Lu� il vantaggio der Vorteil

comunque jedenfalls
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) Nome e classe:

Leben am Land schlecht reden über …

Leben in der Stadt gezwungen sein zu

als Jugendliche/r die Höhere Schule

seitdem gemütlich

ruhig in der Nähe von

die Ruhe die Möglichkeit

oder besser

sich etw. widmen erzieherisch

der/die Einwohner/in sich langweilen

das Luxusobjekt Bekanntscha� en 
machen

luxuriös obwohl

unentbehrlich neben

dort die anderen

im Grünen sich allein fühlen

die saubere Lu� es ist besser, zu

alles über die 
anderen wissen im Vergleich zu

erledigen die Mittelschule

kleines Dorf außerdem

nichts leise

bis der Nachteil

die Lu� der Vorteil

jedenfalls
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)il progetto das Projekt la competenza die Kompetenz, die 

Fertigkeit

riguardare betre� en l’istruzione die Anweisung

necessario/a notwendig all’estero im Ausland

la diversità die Verschiedenheit europeo/a europäisch

rispondere a + Artikel 
+ Nomen antworten auf l’Europa Europa

l’esigenza das Bedürfnis il paese das Land

coinvolto/a betro� en lo scambio der Austausch

das Projekt die Kompetenz, die 
Fertigkeit

betre� en die Anweisung

notwendig im Ausland

die Verschiedenheit europäisch

antworten auf Europa

das Bedürfnis das Land

betro� en der Austausch

Nome e classe:
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so� rire leiden lo smog der Smog

lo stress der Stress scappare weglaufen, fliehen

il ritmo der Rhythmus il desiderio der Wunsch

urbano/a urban, städtisch permettersi sich erlauben

l’inquinamento die Verschmutzung lontano weit weg

il fenomeno das Phänomen la maggioranza die Mehrheit

il tra�  co der Stau paradossalmente paradoxerweise

il trasferimento der Umzug percorrere befahren

il cittadino der Stadtbewohner il prezzo der Preis

in questo modo auf diese Weise la somma der Betrag

la spesa hier: die Ausgabe unico/a einzigartig

i costi die Kosten la complicazione die Komplikation

la di�  coltà die Schwierigkeit lasciare verlassen

partire wegfahren il/la quale derjenige/diejenige

leiden der Smog

der Stress weglaufen, fliehen

der Rhythmus der Wunsch

urban, städtisch sich erlauben

die Verschmutzung weit weg

das Phänomen die Mehrheit

der Stau paradoxerweise

der Umzug befahren

der Stadtbewohner der Preis

auf diese Weise der Betrag

hier: die Ausgabe einzigartig

die Kosten die Komplikation

die Schwierigkeit verlassen

wegfahren derjenige/diejenige

Nome e classe:
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)quasi beinahe cantare singen

il pulmino der kleine Bus l’autista der Chau� eur

il bus der Bus il babysitter der Babysitter

l’autobus der Autobus il trasporto der Transport

gridare schreien il comune die Gemeinde

divertirsi sich amüsieren giallo/a gelb

passare verbringen portare tragen

da solo allein permettere erlauben

la tassa die Gebühr altro/a andere/r/s

noioso/a langweilig conoscere kennen

controllare kontrollieren insomma alles in allem

sognare di + Inf. davon träumen zu … signi� care bedeuten

invece hingegen stressante stressig

faticoso/a anstrengend divertente lustig

guidare hier: autofahren

beinahe singen

der kleine Bus der Chau� eur

der Bus der Babysitter

der Autobus der Transport

schreien die Gemeinde

sich amüsieren gelb

verbringen tragen

allein erlauben

die Gebühr andere/r/s

langweilig kennen

kontrollieren alles in allem

davon träumen zu … bedeuten

hingegen stressig

anstrengend lustig

hier: autofahren

Nome e classe:
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) i soldi das Geld il sogno der Traum

la tasca die Tasche il limite das Limit

il futuro die Zukun� invece hingegen

sicuro/a sicher la metà die Häl� e

condurre (-co) durchführen lasciare verlassen

il sito die Webseite il sondaggio die Umfrage

cambiare hier: tauschen dire sagen

innanzitutto vor allem comprare kaufen

il condominio das Wohnhaus mentre + Verb während

il motivo der Grund a�  ttare mieten

infatti in der Tat nonostante trotz

la crisi die Krise dedicarsi a + Artikel + 
Nomen sich etw. widmen

felice glücklich desiderare wünschen

das Geld der Traum

die Tasche das Limit

die Zukun� hingegen

sicher die Häl� e

durchführen verlassen

die Webseite die Umfrage

hier: tauschen sagen

vor allem kaufen

das Wohnhaus während

der Grund mieten

in der Tat trotz

die Krise sich etw. widmen

glücklich wünschen

Nome e classe:


